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Memorandum of Understanding
on the Establishment of Friendly Exchange and Cooperative Relations
between
The Government of Nara Prefecture, Japan
and

The People's Committee of Hue City, Socialist Republic of Viet Nam

The Government of Nara Prefecture, Japan, and the People's Committee of
Hue City, Socialist Republic of Viet Nam (hereinafter referred to as the "Two
Parties"), in accordance with the functions, duties and competences of the Parties,
applicable laws and regulations of their respective countries and the treaties to
which each Party’s country is a Party, agree to promote friendly cooperative
relations and enhance mutual understanding between the two regions in the future.

The Two Parties encourage the proactive promotion of mutually beneficial
cooperative relations based on respect for the unique characteristics of each region,
exchange of information, and implementation of cooperative activities in the fields
of cultural exchange, tourism, cultural properties conservation, personnel
exchanges, labor and employment, agriculture, education, trade and investment, etc.

The Two Parties agree to designate the International Affairs Division of the
Nara Prefectural Government and the Department of Foreign Affairs of Hue City
as the main points of contact for activities under this Memorandum of
Understanding.

Regarding costs, implementation period, etc. related to the activities carried
out under this Memorandum of Understanding, specific details will be determined
and considered on a case-by-case basis for each exchange program.

This Memorandum of Understanding is signed in Hue City on June 04",
2025, in duplicate, in the Japanese, Vietnamese and English languages, all texts
being equally valid. In case of divergence of interpretation among the texts, the
English text will prevail. After the representatives of the Two Parties have
completed the signing, each party shall retain one copy. This Memorandum of
Understanding will enter into effect on the date of signing.

On behalf of the Government of On behalf of the People's
Nara Prefecture, Japan Committee of Hue City, Socialist
Republic of Viet Nam
e [ M
YAMASHITA Makoto Nguyen Van Phuong
Governor Chairman

June 4" 2025 WX~ June 4" 2025



Ban Ghi nhé
vé viée thiét 1ap quan hé hiru nghi, hop tic
giira
Chinh quyén tinh Nara, Nhit Bin

*

va

Uy ban nhin din thanh ph6 Hué, nwéc Cong hoa xi hdi chii nghia Viét Nam

Chinh quyén tinh Nara, Nhat Ban va Uy ban nhan dan thanh phé Hué, nuéc
Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam (sau déy goi t4t 14 “Hai Bén™), trén co s& phu
hop v6i chirc néng, nhiém vu cua moi Bén, phu h0‘p véi quy dinh phép luat lién
quan cua m01 nude va cc didu udc qubc t& ma mdi nude 1a thanh vién, théng nhat
thiic ddy mdi quan hé hop tac hiru nghi va ting cudng su hiéu biét giira hai dia
phuong trong thoi gian toi.

Hai bén khuyén khich chii dong thic day phat trién mdi quan hé hop tac cing
¢6 loi trén co s6 ton trong cac nét dic trung clia moi dia phuong, trao d6i théng tin
va trién khai cac hoat dong hop tac trén céc linh vuc giao luu van hoa, du lich, bao
tdn di san van hoa, lao déng — viéc lam, néng nghiép, thuong mai dau tu,..

Hai Bén thong nhét chi dinh S& Ngoai vu tinh Nara va S& Ngoai vu thanh phd
Hué 1am dau mdi chinh cho c4c hoat dong trong khuon khd Ban Ghi nhé nay.

V& van @& chi phi, thoi gian thuc hién, ... lién quan dén nhimg hoat dong duge
thyc hién trong khuon khd Ban Ghi nhé nay s& dugc cu thé héa va xem xét tiy theo
mdi chuong trinh trao d6i.

Ban Ghi nhé nay dugc ky tai thanh pho Hué vao ngay 04 thang 06 nam 2025,
thanh hai ban, moi ban bang tiéng Nhat, tiéng Viét va t1eng Anh, cé gia tri nhu
nhau. Trong trudong hop c6 su giai thich khac nhau, ban t1eng Anh s& dugc dung
lam co s&. Sau khi dai dién hai bén hoan thanh viéc ky két, mdi bén s& gilt mot ban.
Bén ghi nhd nay s& ¢6 hiéu lyc ké tir ngay ky.

Thay mit Chinh quyén tinh Nara, Thay mat Uy ban nhéan déan thanh phd
Nhat Ban Hué, nudc Cong hoa x& hdi chu nghia
Viét Nam
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YAMASHITA Makoto Nguyén Vin Phuong
Tinh truéng Cha tich
Ngay 04 thang 6 nam 202;;:??:f Ngay 04 thdang 6 nam 2025 }&y




